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nearer getting my party ready than when I arrived; so I
thought I should ask the keeper of the inn at Hsi-ning,
where I had stopped, and who had then been most polite
to me, and had smce paid me several visits at Lusar,
to help me to find two or three reliable men, one of whom
I hoped would be a lama. He sent me in a few days, two
Mohammedans, with whom I was greatly pleased: one,
a man of about forty-five, who had passed his life as
muleteer between Kan-su and Ssii-ch'uan; the other, a
young Hsieh-chia, who had lived some three years with
the Panak'a to the north of the Koko-nor. But the third
man, the lama, was not so easily found. I went to Hsi-
ning myself, and talked it over with Ma chang-kuei-ti, and
he finally remembered a friend of his, the steward of one
of the large lamaseries to the northward, who, he thought,
would probably know of some one willing to go with
me. I asked him the name of this lamasery. " Kuo-mang
ssii," he said; " in Tibetan it is called Serkok gomba."!
" Why, then you are speaking of Bu lama," I exclaimed.
" He is an old friend of mine; it was with him, when
he was in Peking some five years ago, that I commenced
studying Tibetan. I will go and see him myself, and,
from what I know of him and from what you tell me of
his influential position, I think I may be able to secure
the services of a good man."
The following day I left,- accompanied by one of my
men, for Bu lama's home. Our road led us along the Pei-
ch'uan2 some twenty-five miles, till we passed the village
of Hsiu-chen (or ch'eng), near which a wall crosses the
1  This  lamasery is  probably the    Prjevalsky gives it a Mongol name,
"Altyn gomba" of Prjevalsky and    Buguk gol; he might just as well
Kreitner.                                            have given it a Russian one, for no
2 The river which flows in this val-    Mongols live along it, except near its
ley is called Pei-ho or Pei-ch'uan, but    head.
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